
II.b Rok / Year 
II.c Odbor a program /

Study field and programme

2004 slovenský jazyk a literatúra 

/ Slovak Language and 

Literature

2009 73-03-9 slovenský jazyk / 

Slovak Language 

III.c Časové vymedzenie / 

Duration

od 01. 07. 2021 / since 01. 

07. 2021

18. 07. 2018 – 30. 06. 2021

01. 09. 2017 – 17. 07. 2018

01. 09. 2013 – 31. 08. 2017

01. 10. 2007 – 31. 08. 2013

2.2.2022

odborná asistentka / assistant professor

II.5 Titul profesor / Professor

II.6 Titul DrSc. / Doctor of Science (DrSc.) 

I.6 Adresa pracoviska / Address of the workplace
Ulica 17. novembra 1, 080 01  Prešov

II.a Názov vysokej školy alebo inštitúcie / 

Name of the university or institution

II.1 Vysokoškolské vzdelanie prvého 

stupňa / First degree of higher education

rodičovská/materská dovolenka / parental/maternity leave

I. Základné údaje / Basic information

I.3 Tituly  / Degrees Mgr., PhD.

I.4 Rok narodenia / Year of birth 1981

I.5 Názov pracoviska / Name of the workplace

Inštitút slovakistiky a mediálnych štúdií Filozofickej fakulty 

Prešovskej univerzity v Prešove / Institute of Slovak and Media 

Studies, Faculty of Arts, University of Presov

Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove / 

Faculty of Arts, University of Presov

I.1 Priezvisko / Surname Spáčilová (rod. Zajacová)

I.2 Meno / Name Stanislava

Vedecko/umelecko-pedagogická charakteristika osoby 1

Research/art/teacher profile of a person 2

Dátum poslednej aktualizácie / Date of last update: 

I.11 ORCID iD 3 https://orcid.org/0000-0002-2995-2510

III.b Inštitúcia / Institution

Tlačivo VUPCH určuje štruktúru dát Vedecko/umelecko-pedagogickej charakteristiky osoby pre spracovanie príloh žiadostí SAAVŠ. 

The form determines the data structure of the Research/art/teacher profile of a person. It is used for processing the annexes to the Slovak 

Accreditation Agency for Higher Education (SAAHE) applications.

III. Súčasné a predchádzajúce zamestnania / Current and previous employment
III.a Zamestnanie-pracovné zaradenie / Occupation-

position

odborná asistentka / assistant professor

odborná asistentka / assistant professor Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove / Faculty of Arts, 

University of Prešov

Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove / Faculty of Arts, 

University of Presov

Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove / Faculty of Arts, 

University of Presov

lektorka / lecturer Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR – Segedínska 

univerzita, Pedagogická fakulta Gyulu Juhásza (Maďarsko) / 

Ministry of Education, Science, Research and Sport of the Slovak 

Republic – University of Szeged, Juhász Gyula Faculty of Education 

(Hungary)

I.7 Pracovné zaradenie / Position odborná asistentka / assistant professor

I.8 E-mailová adresa / E-mail address stanislava.spacilova@unipo.sk

I.9 Hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl 

/ Hyperlink to the entry of a person in the Register of university staff

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/6332

II.2 Vysokoškolské vzdelanie druhého 

stupňa / Second degree of higher 

education

II.3 Vysokoškolské vzdelanie tretieho 

stupňa / Third degree of higher education

Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove / 

Faculty of Arts, University of Presov

II.4 Titul docent / Associate professor

I.10 Názov študijného odboru, v ktorom osoba pôsobí na vysokej škole 

/ Name of the study field in which a person works at the university

7320 filológia / Philology

II. Vysokoškolské vzdelanie a ďalší kvalifikačný rast / Higher education and further 

qualification growth
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mailto:stanislava.spacilova@unipo.sk
mailto:stanislava.spacilova@unipo.sk
mailto:stanislava.spacilova@unipo.sk
https://www.portalvs.sk/regzam/detail/6332
https://www.portalvs.sk/regzam/detail/6332
https://www.portalvs.sk/regzam/detail/6332
https://orcid.org/0000-0002-2995-2510
https://orcid.org/0000-0002-2995-2510
https://orcid.org/0000-0002-2995-2510
https://orcid.org/0000-0002-2995-2510
mailto:stanislava.spacilova@unipo.sk
https://www.portalvs.sk/regzam/detail/6332


IV.c Rok / Year

2013

2009

IV. Rozvoj pedagogických, odborných, jazykových, digitálnych a iných zručností 

/ Development of pedagogical, professional, language, digital and other skills
IV.a Popis aktivity, názov kurzu (ak išlo o kurz), iné /

Activity description, course name, other

Didaktika slovenčiny ako cudzieho jazyka 

(dvojsemestrálny kurz akreditovaný MŠVVaŠ SR 

pod č. 0702/2010/40/1) / Teaching of Slovak as a 

Foreign Language 

COST Training School Support, COST A33 (školenie 

zamerané na výskum detskej reči)

IV.b Názov inštitúcie / Name of the institution

Univerzita Komenského v Bratislave, Studia Academica Slovaca – 

centrum pre slovenčinu ako cudzí jazyk / Comenius University in 

Bratislava, Studia Academica Slovaca – The Centre for Slovak as a 

Foreign Language

Zentrum für Allgemeine Sprachwissenschaft / The Centre for 

General Linguistics, Berlín, Nemecko
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V.1.c Stupeň / 

Degree

V.1.d Študijný odbor / Field of 

study

II. filológia/Philology

II. filológia/Philology

II. filológia/Philology

II. filológia/Philology

II. filológia/Philology

I. filológia/Philology

V.2.b Stupeň / 

Degree

V.2.c Študijný odbor / Field of 

study

V.4.c Dizertačné (tretí stupeň)

/ Dissertation (third degree)

V.5.c Stupeň 

/ Degree

V.5.d Študijný odbor 

/ Field of study

I. filológia/Philologyučiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v 

kombinácii) / Teacher Training in Slovak 

Language and Literature

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Translation 

and Interpreting

Spisovná slovenčina a jazyková kultúra / Standard 

Slovak and Language Culture

Štylistika / Stylistics jazykovo-komunikačné štúdiá / Linguistic-

communication Studies

V.4.2 Počet obhájených prác 

/ Number of defended theses

2

V.5.b Študijný program 

/ Study programme

V.5.a Názov predmetu 

/ Name of the course 

Ortografické cvičenia / Seminar in Orthopraphy

V. Prehľad aktivít v rámci pedagogického pôsobenia na vysokej škole 

/ Overview of activities within the teaching career at the university

V.4.1 Počet aktuálne vedených prác 

/ Number of currently supervised theses

V.2. Prehľad o zodpovednosti za uskutočňovanie, rozvoj a zabezpečenie kvality študijného programu alebo jeho časti na vysokej škole v aktuálnom 

akademickom roku / Overview of the responsibility for the delivery, development and quality assurance of the study programme or its part at the 

university in the current academic year 4

V.2.a Názov študijného programu / Name of the study programme

V.1.b Študijný program /

Study programme

V.1.a Názov profilového predmetu / 

Name of the profile course 

slovenský jazyk a literatúra / Slovak 

Language and Literature

slovenský jazyk a literatúra / Slovak 

Language and Literature

V.3.a Názov odboru habilitačného konania a inauguračného konania / 

Name of the field of habilitation procedure and inaugural procedure

učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v 

kombinácii) / Teacher Training in Slovak 

Language and Literature

V.4. Prehľad vedených záverečných prác / Overview of supervised final theses

V.4.b Diplomové (druhý stupeň)

/ Diploma (second degree)

V.4.a Bakalárske (prvý stupeň)

/ Bachelor's (first degree)

38

4

V.5. Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov v aktuálnom akademickom roku 

/ Overview of other courses taught in the current academic year according to study programmes

34

V.1. Prehľad zabezpečovaných profilových študijných predmetov v aktuálnom akademickom roku podľa študijných programov / Overview of the 

profile courses taught in the current academic year according to study programmes 

Štylistika / Stylistics

Systémová a funkčná lingvistika / Systematic and 

Functional Linguistics

Štylistika II / Stylistics II učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v 

kombinácii) / Teacher Training in Slovak 

Language and Literature

Štylistika I / Stylistics I

V.3.b Študijný odbor, ku ktorému je priradený / 

Study field to which it is assigned

V.3. Prehľad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitačného konania a inauguračného konania v aktuálnom akademickom roku / Overview 

of the responsibility for the development and quality of the field of habilitation procedure and inaugural procedure in the current academic year

T_Z_VUPCH_SjAj_1_2020



I. filológia/Philology

II. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I.

I. filológia/Philology

II. filológia/Philology

II. filológia/Philology

II. filológia/Philology

II. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

II. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

II. filológia/Philology

I. filológia/Philology

I. filológia/Philology

Rétorika I / Rhetoric I učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v 

kombinácii) / Teacher Training in Slovak 

Language and Literature

Slovenčina ako cudzí jazyk I /Slovak as a Foreign 

Language I

slovenský jazyk a kultúra so zameraním na 

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Slovak 

Language and Culture, qualification type: 

Translation and Interpreting

Cvičenia z ortografie / Seminar in Orthopraphy prekladateľstvo a tlmočníctvo / Translation 

and Interpreting

Jazyková korektúra prekladu / Proofreading of 

Translated Texts

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Translation 

and Interpreting

Slovenčina ako cudzí jazyk II / Slovak as a Foreign 

Language II

slovenský jazyk a kultúra so zameraním na 

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Slovak 

Language and Culture, qualification type: 

Translation and Interpreting

jazykovo-komunikačné štúdiá / Linguistic-

communication Studies

Ortoepia a ortografia I (pre cudzincov) / Orthoepy 

and Ortography I (for foreigners)

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Translation 

and Interpreting

Jazyková kultúra / Language Culture jazykovo-komunikačné štúdiá / Linguistic-

communication Studies

Ortografia / Orthography jazykovo-komunikačné štúdiá / Linguistic-

communication Studies

Slovenčina ako cudzí jazyk / Slovak as a Foreign 

Language

jazykovo-komunikačné štúdiá / Linguistic-

communication Studies

Praktická štylistika / Practical Stylistics jazykovo-komunikačné štúdiá / Linguistic-

communication Studies

Slovenský jazyk 1-4 pre zahraničných študentov / 

Slovak Language 1-4 (for foreign students)

celofakultný predmet / Course open to all 

foreign students from the Faculty

Jazyková korektúra a apretúra textu / Proofreading 

and editing

slovenský jazyk a kultúra so zameraním na 

prekladateľstvo a tlmočníctvo/Slovak 

Language and Culture, qualification type: 

Translation and Interpreting

učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v 

kombinácii) / Teacher Training in Slovak 

Language and Literature

Jazyková korektúra textu I / Editing and 

Proofreading 1

Výučba slovenčiny ako cudzieho jazyka / Teaching 

of Slovak As A Foreign Language

učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v 

kombinácii) / Teacher Training in Slovak 

Language and Literature

Rétorika pre prekladateľov / Rhetoric for 

Translators

slovenský jazyk a kultúra so zameraním na 

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Slovak 

Language and Culture, qualification type: 

Translation and Interpreting

Jazyková korektúra textu II / Editing and 

Proofreading 2

Ortoepia a ortografia II (pre cudzincov) / Orthoepy 

and Ortography II (for foreigners)

jazykovo-komunikačné štúdiá / Linguistic-

communication Studies

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Translation 

and Interpreting

Ortografia / Orthography prekladateľstvo a tlmočníctvo / Translation 

and Interpreting

Praktická rétorika / Practical Rhetoric prekladateľstvo a tlmočníctvo / Translation 

and Interpreting

Pragmalingvistika / Pragmalinguistics

učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry 

(jednoodborové štúdium) / Teacher Training 

in Slovak Language and Literature

slovenský jazyk a kultúra so zameraním na 

prekladateľstvo a tlmočníctvo / Slovak 

Language and Culture, qualification type: 

Translation and Interpreting

Ortografia / Orthography

Ortografia / Orthography
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VI.1.b Za posledných šesť rokov 

/ Over the last six years

13

0

114

11

5

1.

2.

3.

4.

5.

1. 

2.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

VI. Prehľad výsledkov tvorivej činnosti / Overview of the research/artistic/other outputs

VI.1. Prehľad výstupov tvorivej činnosti a ohlasov na výstupy tvorivej činnosti 

/ Overview of the research/artistic/other outputs and the corresponding citations

AFC Spáčilová, Stanislava: Slovenčina v Maďarsku. Problémy používania numeratívneho genitívu a gramatickej kategórie menného rodu. In: É. Császári – M. 

Imrichová (eds.): Király Péter 100. Tanulmánykötet Király Péter Tiszteletére I. Budapest: ELTE BTK, Szláv Filológiai Tanszék, 2019, s. 274–282. / Slovak in 

Hungary. Incorrect Use of the Numerative Genitive and the Grammatical Category of Nominal Gender.

AFD Spáčilová, Stanislava: K vybraným problémom používania verb v ústnych prejavoch ukrajinských študentov hovoriacich po slovensky. In: Jazyk a kultúra, 

2019, 10/39–40, s. 131–142. / On Selected Problems of Using Verbs in Spoken Language of Ukrainian Students Speaking Slovak. 

AFD Spáčilová, Stanislava: Športová komunikácia v materskej škole. Registrovo motivované slovné spojenia. In: Jazyk a kultúra, 2018, 9/25, s. 236–248. / 

Sports Communication in Kindergarten. Register Lexical Units.

AFD Spáčilová, Stanislava: K niektorým problémom osvojovania si slovenčiny v Maďarsku. In: A. Huťková – I. Šuša (eds.): Jazyky krajín V4 v súčasnej Európe. 

Jazyk ako prostriedok na vyjadrenie a formovanie identity. Banská Bystrica: Belianum, 2016, s. 194–201. / On Certain Problems of Slovak Language 

Acquisition in Hungary.

VI.4. Najvýznamnejšie ohlasy na výstupy tvorivej činnosti / The most significant citations corresponding to the research/artistic/other outputs7

[1] Slančová, Daniela – Slančová Kovalik, Terézia: Personal and social deixis in coach communication register. In: Skase journal of theoretical linguistics, 2019, 

16/3, s. 108–135. Ohlas na prácu: Zajacová, Stanislava: Symbiotický plurál a posuny v slovesnej a zámennej osobe ako prejav asymetrie medzi 

komunikačnými partnermi. In: Bohemica Olomucensia. Philologica Juvenilia, 2010, 2/2, s. 90–96. / Symbiotical plural and shifts in verbs and pronouns as a 

manifestation of asymmetric relationship between communication partners.   

[1] Tóth, Sándor János: The impact of Hungarian on Slovak language use in bilingual milieu. In: Ezhegodnik Finno-Ugorskikh issledovanii – Yearbook of Finno-

Ugric studies, 2020, 14/2, s. 227–235. Ohlas na prácu: Spáčilová, Stanislava: K niektorým problémom osvojovania si slovenčiny v Maďarsku. In: A. Huťková – 

I. Šuša (eds.): Jazyky krajín V4 v súčasnej Európe. Jazyk ako prostriedok na vyjadrenie a formovanie identity. Banská Bystrica: Belianum, 2016, s. 194–201. / 

On certain problems of Slovak language acquisition in Hungary.

VI.3. Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti za ostatných šesť rokov / The most significant research/artistic/other outputs over the last six years 6

ABB Spáčilová, Stanislava: Reč matky a reč otca orientovaná na dieťa: komparatívna štúdia. In: D. Slančová (ed.): Desať štúdií o detskej reči. Lexika. 

Gramatika. Pragmatika. Bratislava, Prešov: Veda, vydavateľstvo SAV, Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2018, s. 342–396. / Mother´s and 

Father´s Child-directed Speech: a Comparative Study.

[3] Szymczak-Rozlach, Mariola: Eufemizmy we wspolczesnym jezyku slowackim. Katowice: Wydawnictwo Uniwersytetu Slaskiego 2014. / Euphemisms in 

Polish Language. Ohlas na prácu: Zajacová, Stanislava: Eufemizujúca lexika v reči matky a v reči otca orientovanej na dieťa. In: J. Kesselová – M. Imrichová 

(eds.): Epištoly o jazyku a jazykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc., pri príležitosti životného jubilea. Prešov: Vydavateľstvo 

Prešovskej univerzity v Prešove, 2012, s. 107–119. / Euphemising lexis in mother´s and father´s child-directed speech. 

5

17

229

0

45

VI.1.a Celkovo / Overall

VI.1.5 Počet pozvaných prednášok na medzinárodnej a národnej úrovni / Number of invited 

lectures at the international, national level

VI.1.4 Počet ohlasov registrovaných v databázach Web of Science alebo Scopus na výstupy 

tvorivej činnosti / Number of citations registered in the Web of Science or Scopus databases

AFD Zajacová, Stanislava: Eufemizujúca lexika v reči matky a v reči otca orientovanej na dieťa. In: J. Kesselová – M. Imrichová (eds.): Epištoly o jazyku a 

jazykovede. Zborník štúdií venovaný doc. PhDr. Františkovi Ruščákovi, CSc., pri príležitosti životného jubilea. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej univerzity v 

Prešove 2012, s. 108–123. / Euphemising Lexis in Mother´s and Father´s Child-directed Speech.

ADE Zajacová, Stanislava: Symbiotický plurál a posuny v slovesnej a zámennej osobe ako prejav asymetrie medzi komunikačnými partnermi. In: Bohemica 

Olomucensia: Philologica Juvenilia, 2010, 2, s. 90–96. / Symbiotical Plural and Shifts in Verbs and Pronouns as a Manifestation of Asymmetric Relationship 

between Communication Partners. 

AED Zajacová, Stanislava: Narácia detí predškolského veku. In: Ľ. Sičáková – Ľ. Liptáková (eds.): Slovo o slove. Zborník Katedry komunikačnej a literárnej 

výchovy Pedagogickej fakulty Prešovskej univerzity, 2005, 11, s. 73–83. / Narration of Preschool Children.

VI.2. Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti / The most significant research/artistic/other outputs 5

VI.1.3 Počet ohlasov na výstupy tvorivej činnosti / Number of citations corresponding to the 

research/artictic/other outputs

VI.1.2 Počet výstupov tvorivej činnosti registrovaných v databázach Web of Science alebo 

Scopus / Number of the research/artictic/other outputs registered in the Web of Science or 

Scopus databases

VI.1.1 Počet výstupov tvorivej činnosti / Number of the research/artictic/other outputs

AAB Zajacová, Stanislava: Komunikačné registre v rolových hrách detí. Výsledky sociolingvistického experimentu. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej 

univerzity v Prešove 2012. 227 s. / Communication Registers in Children's role-playing games. Results of a sociolinguistic experiment.

ABB Spáčilová, Stanislava: Reč matky a reč otca orientovaná na dieťa: komparatívna štúdia. In: D. Slančová (ed.): Desať štúdií o detskej reči. Lexika. 

Gramatika. Pragmatika. Bratislava, Prešov: Veda, vydavateľstvo SAV, Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2018, s. 342–396. / Mother´s and 

Father´s Child-directed Speech: a comparative study.
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4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

VII.c Časové vymedzenia 

pôsobenia / Duration 

2010 – 2013, 2018

2013

2009, 2010, 2012, 2013

VII.b Názov inštitúcie, grémia / 

Name of the institution, board

[3] Nováková Schöffelová, Miroslava: Diagnostika narativních schopností a česká adaptace nástroje MAIN. In: Listy klinické logopedie, 2020, 4/2, s. 124–135. 

/ Diagnostics of narrative abilities and Czech adaptation of the MAIN tool. Ohlas na prácu: Zajacová, Stanislava: Formovanie komunikačného registra v 

rolových hrách detí. Registre detí imitujúcich rolu matky a otca. In: D. Slančová (ed.): Štúdie o detskej reči. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v 

Prešove, 2008, s. 306–349. / Forming of communication register in children´s role plays. Registers imitating mother´s or father´s role.

VI.5. Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých projektov za posledných šesť rokov. / Participation in 

conducting (leading) the most important research projects or art projects over the last six years 8

APVV-20-0126 Slovná zásoba ako ukazovateľ vývinovej jazykovej úrovne monolingválnych a bilingválnych detí v predškolskom veku / Vocabulary as an 

indicator of the developmental language level of monolingual and bilingual children in preschool age. (vedúca projektu: doc. Svetlana Kapalková) (2021 – 

2025). Cieľom projektu je štandardizácia testu na meranie slovnej zásoby u detí predškolského veku, využiteľného v logopedickej praxi. / The objective of the 

project is the standardization of the test for measuring the vocabulary of preschool children, that can be used in speech therapy practice. Druh účasti: 

spoluriešiteľka / investigator. Odkaz na projekt: https://www.crp.gov.sk/slovna-zasoba-ako-ukazovatel-vyvinovej-jazykovej-urovne-monolingvalnych-a-

bilingvalnych-deti-v-predskolskom-veku/. 

KEGA 010PU-4/2020 Interaktívna štylistika – analýzy a syntéza / Interactive Stylistics - Analyses and Synthesis. (vedúca projektu: prof. Daniela Slančová)  

(2020 – 2022). Projekt je zameraný na vytvorenie súčasnej, modernej vysokoškolskej učebnice slovenskej štylistiky (vrátane elektronickej časti učebnice v 

podobe webovej stránky), nadväzujúcej na doterajšiu slovenskú a českú štylistickú tradíciu. / The project focuses on the creation of a contemporary, modern 

college textbook of Slovak stylistics (including an electronic part of the textbook in the form of a website), that will follow in the footsteps of the existing 

Slovak and Czech stylistic tradition. Druh účasti: zástupca vedúceho projektu / deputy project leader. Odkaz na projekt: https://www.portalvs.sk/en/prehlad-

projektov/kega/12640 /

VEGA 1/0164/15 Interdisciplinárna analýza športového komunikačného registra. / Interdisciplinary analysis of the sports communication register. (vedúca 

projektu: prof. Daniela Slančová) (2015 - 2018). Projekt bol zameraný na výskum športového makrosociálneho komunikačného registra a vybraných 

mikrosociálnych registrov fungujúcich v športovej komunikačnej sfére. / The project focused on the research of the sports macrosocial communication 

register and selected microsocial registers used in the sports communication sphere. Druh účasti: spoluriešiteľka / investigator. 

VII. Prehľad aktivít v organizovaní vysokoškolského vzdelávania a tvorivých činností 9  / 

Overview of organizational experience related to higher education and 

research/artistic/other activities 

VEGA 1/0198/21 Mediálny šport v interdisciplinárnych súvislostiach. / Media sport in an interdisciplinary context. (vedúci projektu: Dr. Jozef Mergeš) 

(2021 - 2024). Cieľom projektu je charakterizovať mikrosociálny komunikačný register pracovníkov a členov športového hnutia v mediálnej komunikačnej 

sfére. / The objective of the project is to characterize the microsocial communication register of employees and members of the sports movement in the 

media communication sphere. Druh účasti: spoluriešiteľka / investigator. 

[1] Saicová Římalová, Lucie: Intertextualita v procesu osvojování: raná dětská řeč. In: Slovo a slovesnost: časopis pro otázky teorie a kultury jazyka, 2012, 

73/4, s. 345–365. / Intertextuality in the process of acquisition: early child speech. Ohlas na prácu: Zajacová, Stanislava: Formovanie komunikačného registra 

v rolových hrách detí. Registre detí imitujúcich rolu matky a otca. In: D. Slančová (ed.): Štúdie o detskej reči. Prešov: Filozofická fakulty Prešovskej univerzity v 

Prešove, 2008, s. 306–349. / Forming of communication register in children´s role plays. Registers imitating mother´s or father´s role.

letný rakúsko-slovenský jazykový kurz Sommerkolleg / Summer Language 

Course Sommekolleg

príprava a realizácia kurzu slovenčiny ako cudzieho jazyka pre študentov 

programu Erasmus (EILC – Erasmus Intensive Language Course) / 

Preparation and realization of EILC course 

členka komisie pre skúšky zo štátneho/slovenského jazyka pre 

pedagogických a odborných zamestnancov, ktorí získali vzdelanie v inom 

ako štátnom jazyku / member of the Slovak language examination 

committee for academic and professional personnel who have acquired 

education in a foreign language

VII.a Aktivita, funkcia / Activity, position

Prešovská univerzita v Prešove/University of Presov, 

Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre/Constantine the 

Philosopher University in Nitra 

Prešovská univerzita v Prešove / University of Presov

Prešovská univerzita v Prešove / University of Presov
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VIII.c Obdobie trvania 

pôsobenia/pobytu 

(uviesť dátum odkedy 

dokedy trval pobyt) / 

Duration (indicate the 

duration of stay)

VIII.d Mobilitná schéma,

pracovný kontrakt, iné (popísať)

/ Mobility scheme, 

employment contract, other 

(describe)

01. 09. 2013 – 31. 08. 

2017

pracovná zmluva / emplyment 

contract

IX. Iné relevantné skutočnosti / Other relevant facts 10

IX.a Ak je to podstatné, uvádzajú sa iné aktivity súvisiace s vysokoškolským vzdelávaním alebo s tvorivou činnosťou /  If relevant, other activities related to higher education or research/artictic/other activities are mentioned

Hattyas utca 10, 6725 Szeged, Magyarország
Segedínska univerzita, Pedagogická fakulta Gyulu Juhásza 

(Maďarsko) / University of Szeged, Juhász Gyula Faculty of 

VIII.a Názov inštitúcie 

/ Name of the institution

VIII.b Sídlo inštitúcie 

/ Address of the institution

VIII. Prehľad zahraničných mobilít a pôsobenia so zameraním na vzdelávanie a tvorivú činnosť v študijnom odbore / Overview of international mobilities and visits oriented on education and research/artistic/ other activities in the given field of study
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